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Rang

1 Madame Christelle Mariéthoz Ecole professionnelle artisanale et service communautaire

Ecole professionnelle artisanale et service communautaire

Foyer St-Jacques (EPASC) 

Tertianum les Marroniers Martigny (EPASC) 

Centre de formation du Botza (EPASC) 

Ecole professionnelle artisanale et service communautaire

Giannina Adriana Stückelberger

Valentine Perdicaro

Faustine May

Raquel Fernandes Cunha

Coline Bourdin

Madame

Madame

Madame

Madame

Madame

2

3

4

5

6

Titre Prénom, Nom Institution

Classement du 1e championnat valaisan de gestionnaire en intendance (GEI)

De gauche à droite : Valentine Perdicaro (3e place), Christelle Mariéthoz (1e place) et Giannina Adriana Stückelberger (2e place)
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Christelle, selon toi, quels ont été tes principaux 

atouts pour remporter ce championnat ? 

« Je suis venue participer pour faire un exercice et sans 

me mettre de pression. Cet état d’esprit m’a peut-être 

permis de mieux gérer mon stress. Je ne m’attendais 

pas à remporter le titre et je suis très contente. » 

Comment tes collègues, amis et enseignants ont 

accueilli ta victoire aux championnats valaisans à 

Martigny ?

-	 Mes collègues de classe ainsi que notre titulaire ont 

organisé un petit apéro pour fêter plusieurs choses 

dont celle-là.

-	 Les enseignants travaillant dans le domaine de l’in-

tendance m’arrêtaient dans les couloirs pour me 

féliciter et pour me demander comment pour la suite.

-	 J’ai également reçu des messages de mes proches 

me félicitant tout en m’envoyant une photo du journal.

Qu’est-ce qui a été difficile pour toi durant ce cham-

pionnat?

-	 Ce qui a été le plus difficile pour moi durant le cham-

pionnat était de gérer mon temps durant l’épreuve, 

mais grâce au temps de préparation mis à disposi-

tion au début de l’épreuve du test j’ai pu m’organiser 

ce qui m’a permis de rester calme tout au long de 

l’évaluation et de plus facilement gérer mon temps.

Peux-tu nous dire pourquoi tu as choisi le métier 

de GEI ?

-	 J’ai choisi de faire cet apprentissage car il est poly-

valent, on peut passer du service (contact avec les 

clients), à la buanderie (travail avec le textile) tout en 

passant par le nettoyage ou encore en cuisine. Ce 

qui nous permet de tourner dans différents secteurs.

-	 C’est un métier qui demande de la flexibilité. 

Est-ce que tu recommanderais le métier de GEI à 

un jeune qui souhaiterait se lancer dans ce métier?

-	 Oui, je recommanderais ce métier aux jeunes qui 

aiment le contact avec les personnes, qui aiment 

que les travaux soient variés…

-	 De plus, cette formation peut ouvrir des portes, en effet 

comme ce métier contient plusieurs domaines de com-

pétence qui peuvent être perfectionnés par la suite.

-	 Oui, je recommanderais ce métier aux personnes 

qui aiment le contact avec les personnes, qui aiment 

que les travaux soient variés…

Interview de Christelle Mariéthoz, 
championne valaisanne des GEI
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-	 De plus ce métier peut ouvrir de nombreuses portes 

après la formation. En effet, comme ce métier 

contient plusieurs domaines il peut être vu comme 

une bonne base et peut être donc par la suite se 

perfectionné dans un secteur.
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Les cours interentreprises complètent la forma- 

tion au sein de l’établissement d’apprentissage.

Ils permettent de simuler des situations réelles en 

offrant des possibilités élargies ( choix du rythme 

d’exécution, focalisation, expérimentation, com-

paraison et réflexion ) qui ne peuvent pas toujours 

être réalisés dans l’établissement.

Les cours interentreprises aident les personnes en 

formation à réfléchir à leur propre pratique profes-

sionnelle et favorisent la rencontre entre apprentis 

venus de différentes institutions.

 

L’OrTra SSVs dispense les cours interentreprises 

des 5 formations suivantes :

•   Assistant en soin et santé communautaire ( CFC )

•   Assistant socio-éducatif ( CFC )

•   Aide en soins et accompagnement ( AFP )

•   Gestionnaire en intendance ( CFC )

•   Employé en intendance ( AFP )

Nous organisons également des cours de forma- 

tion continue.

Die überbetrieblichen Kurse ergänzen die Aus- 

bildung im Lehrbetrieb.

Sie erlauben es, reale Situationen zu simulieren 

und bieten erweiterte Möglichkeiten (Ausfüh- 

rungsrhythmus wählen, fokussieren, experimen- 

tiert, vergleichen und reflektieren), welche im Be-

trieb nicht immer realisierbar sind.

Die überbetrieblichen Kurse helfen den Personen 

in Ausbildung, über ihre persönliche Berufspra-

xis nachzudenken und fördern den Austausch 

zwischen den Lernenden aus den verschiedenen 

Institutionen.

 

Die OrTra SSVs organisiert überbetriebliche Kurse 

für folgende 5 Ausbildungen:

•   Fachfrau/mann Gesundheit (EFZ)

•   Fachfrau/mann Betreuung (EFZ)

•   Assistent/in Gesundheit und Soziales (EBA)

•   Fachfrau/mann Hauswirtschaft (EFZ)

•   Hauswirtschaftspraktiker/in (EBA)

Wir organisieren ebenfalls Weiterbildungskurse.

Nos formations

Unsere Ausbildungen

Nos formations – Unsere Ausbildungen
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Nombre de CFC/AFP délivrés en 2019
Anzahl ausgestellter EFZ/EBA 2019

    ASE/FaBe  ASSC/FaGe  GEI/ FaHw  EEI/ HWP  ASA/AGS  Total

Bas-Valais / Unterwallis  72  64  11  18  10 147

Validation des acquis / Validierung BL  7  5  3  - 4  19

Art. 32  2  2   1  -  - 5

Haut-Valais / Oberwallis  14  41  -  -  8  63

63

147
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Découvrir les métiers d’une manière différente
Entdecken Sie die Berufe auf andere Art und 
Weise

Nos formations – Unsere Ausbildungen
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Les activités de formation en chiffres
Die Aktivitäten in Zahlen

Les activités – Die Aktivitäten

ASSC CFC
( Ecole des métiers 3+1 )

Nombre d’apprendre
Anzahl Lernende

ASE CFC 
(Ecole des métiers 3+1)

GEI CFC FaHw EFZ

ASA AFP AGS EBA

EEI AFP

39

34

2018 / 2019

39

47

40

2019 / 2020

37

FaGe EFZ
(Oberwalliser Mittelschule)

FaBe EFZ
(Oberwalliser Mittelschule)

GESO 26

GESO 5

GESO 13

GESO 0

ECG 33

348

ECG 18

353

ECG 34

280

ECG 19

299

2018 / 2019

2019 / 2020

605

Nombre de 
journées de cours 
interentrprises
Anzahl Tage 
überbetriebliche 
Kurse

Nombre de 
formations continues
Anzahl 
Weiterbildungen

489

(+116 CIE reporté à 
cause du COVID)

(+116 CIE 
verschobene Ük 
aufgrund von COVID)

50

55

ASSC

ASE

ASA

GEI

EEI

FaGe

FaBe

AGS

Caloz Aline
(CHCV)

Aoussi Moustafa
(Service de l‘action sociale)

Ardiet Carine
(EMS St-Sylvie)

Maechler Séverine
(EPASC)

Pereira Paulo Beatriz
(EPASC)

Kalbermatter Milena Marina
(Haus der Generation)

Miglbauer Mariella
(Arbeits- und 
Wohngemeinschaft 
Schlosshotel Leuk)

Mandy Krakow
(Alters- und Pflegeheim 
Ringacker)

Apprentis ayant reçu 
le prix OrTra SSVs 2019/2020
Lernende, die 2019/2020 den Preis der 
OrTra SSVs erhalten haben
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Evaluation des CIE 2019/2020

Evaluation - Beurteilung

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Je suis clairement informé-e 
du contenu et des objectifs du 
cours.

1. Le déroulement du cours 
était varié.

2. Les consignes étaient claires.3.

Le cours était dynamique et 
intéressant.

4. Le contenu du cours était 
principalement ciblé sur la 
pratique professionnelle.

5.

Selon moi, ce/cette forma-
teur/trice maîtrise le contenu 
de son cours.

9.

6.

Le matériel mis à disposition 
pour les exercices pratiques 
était approprié.

7. 8.

Totalement en accord Partiellement en désaccord Totalement en désaccordPartiellement en accord

J'ai pu exprimer mon 
expérience durant le cours.

J'ai apprécié la qualité du 
cours du/de la formateur/
trice.
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ÜK-Beurteilung 2019/2020

Evaluation - Beurteilung

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Ich bin klar über den Inhalt 
und Ziele des Kurses infor-
miert worden.

1. Der Ablauf des Kurses war 
abwechslungsreich.

2. Die Anweisungen waren 
verständlich und klar.

3.

Der Kurs war dynamisch und 
interessant.

4. Der Kurs war praxisorientiert.5.

Die Berufsbildnerin/der Be-
rufsbildner üK beherrschte 
die Materie des Kurses.

9.

Ich konnte meine Erfahrun-
gen während des Kurses 
einbringen.

6.

Das vorhandene Material war 
für die praktischen Übungen 
geeignet.

7. 8.

Vollständig einverstanden Teilweise nicht einverstanden Überhaupt nicht einverstandenTeilweise einverstanden

Die Qualität des Kurses mit 
dieser Berufsbildnerin/die-
sem Berufsbildner üK hat mir 
gefallen.
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L’OrTra SSVs ce sont :
26 membres
200 entreprises formatrices
100 formateurs/trices CIE francophones 
et germanophones

Die OrTra SSVs in Zahlen:
26 Mitglieder
200 Ausbildungsbetriebe
100 französisch- und deutschsprachige 
Berufsbildner/innen üK

L'OrTra en chiffres – Die OrTra in Zahlen

26

200

100
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Nos membres
Unsere Mitglieder

Clinique de Crans-Montana
Médecine interne de réhabilitation

Impasse Clairmont 2
CH – 3963 Crans-Montana

Association valaisanne
des institutions en faveur
des personnes en difficulté

Walliser Vereinigung der
Institutionen zugunsten von
Menschen mit Schwierigkeiten

Nos membres – Unsere Mitglieder
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Mme Anne-Marie Sauthier 
Co-Présidente
Députée

M. Kilian Ambord
Co-Président
Hôpital du Valais

Mme Laurence Fournier
Secrétaire générale
OrTra SSVs

Mme Iris Luginbühl
Membre
AVIP

Mme Margot Venetz 
Membre
SAS

Mme Christine Stragiotti
Membre
SSP

M. Jean-Daniel Nanchen
Membre
AVALTS

Mme Isabelle Piccard
Membre
Hôpital Riviera-Chablais

Mme Eva-Maria Näpfli 
Membre
Hôpital du Valais

M. Arnaud Schaller
Membre
AVALEMS

Mme Martine Tristan
Membre 
GVCMS

Mme Françoise Gay-Truffer
Membre 
AVIP

M. Marco Volpi
Membre 
ASI

Mme Sibylle Bréaud
Membre 
AVDIPPS

Mme Isabelle Gessler  
Membre 
Cliniques privées

Mme Jeanne-Emmanuelle Jollien
Membre
AVICEMS

Mme Joana Warpelin
Membre 
AVASC ASSC-ASA

Mme Marie-Paule Fauchère
Membre 
ARAM VS

Mme Marie Bunmar
Membre 
Assoc. Intendance Valais

M. Arnold Berchtold
Invité 
BFO

M. Yves Constantin
Invité 
EPASC

Mme Anne Jacquier Delaloye
Invitée 
HES-SO VS Santé

Mme Nicole Langenegger-Roux
Invitée 
HES-SO VS Social

Membres du comité - Vorstandsmitglieder

Membres du comité
Vorstandsmitglieder
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Membres des commissions 
Kommissionsmitglieder

Membres des commissions - Kommissionsmitglieder

COMMISSION SANTÉ / KOMMISSION GESUNDHEIT :

Mme Anne Jacquier-Delaloye HES-SO Valais Santé

Mme Christine Stragiotti SSP

M. Yvan Besse EPASC

Frau Sandra Gottsponer BFO

Frau Eva-Maria Näpfli Spitalzentrum Oberwallis

Mme Isabelle Gessler Cliniques privées

Mme Joana Warpelin AVASC ASSC ASA

Mme Laurence Fournier OrTra SSVs

M. Marco Volpi ASI

Mme Marie-Paule Fauchère ARAM VS

Mme Sandra Meylan AVICEMS

Mme Valentine Bregy-Tornay AVALEMS

Mme Martine Tristan GVCMS

Mme Isabelle Picard Hôpital Riviera-Chablais

COMMISSION SOCIALE / KOMMISSION SOZIALES :

Mme Audrey Gaspari AVALTS

M. Nicolas Fournier AVALTS

Mme Corine Rabaglia EPASC

Mme Françoise Gay-Truffer AVIP

M. Jean-Daniel Nanchen AVALTS

Frau Karin Leiggener BFO

Mme Laetitia Perren AVDIPPS

Mme Laurence Fournier OrTra SSVs

Mme Margot Venetz SAS

Mme Nicole Langenegger-Roux HES-SO Valais Social

M. Jérémy Lugari AVALEMS

Mme Sabine Roux-Rouiller Viva Anima

COMMISSION INTENDANCE / KOMMISSION HAUSWIRTSCHAFT :

Mme Susana Gaillard AVALEMS

Mme Nicole Urdieux EPASC

Mme Marie Bunmar Association Intendance Valais

Mme Laurence Fournier OrTra SSVs

Mme Jasminka Stepanovic Hôpital du Valais

Mme Geneviève Fournier ORIF Sion, section intendance
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1 Frau Abgottspon Pilomena D

2 Madame Aebi Susanne D

3 Frau Allet Isabelle D

4 Frau Ammann Stefanie D

5 Madame Anthamatten Nicole F

6 Frau Albert-Imhof Silvia D

7 Frau Albrecht-Grichting Marie-Therese D

8 Madame Bellani Eve F

9 Madame Bérard Sylvie F

10 Madame Bisson Carole F

11 Madame Bonis Isabelle F

12 Madame Bourqui Sylvie F

13 Madame Braga Manuela F

14 Madame Bréaud Sibylle F

15 Frau Brenner-Sarbach Anja D

16 Madame Bricart-Theytaz Fabienne F

17 Madame Brière-Aymon Christel F

18 Madame Briguet Métrailler Sylvie F

19 Madame Bunmar Marie F

20 Madame Bünter Gabrielle F

21 Madame Carron-Giroud Viviane F

22 Madame Cesarino Profico Ginetta F

23 Monsieur Clerc Jérôme F

24 Madame Cordelier Anaïs F

25 Madame Courtion Christelle F

26 Monsieur Crescent Christophe F

27 Madame Crettaz Francine F

28 Madame Crettenand Charlie F

29 Frau Cuennet Janine D

30 Madame De Oliveira Costa Daniela F

31 Monsieur Dessimoz Cédric F

32 Madame Dubuis Bénédicte F

33 Frau Eggel Annine D

34 Monsieur Eyer Sébastien F

Formateurs/trices CIE 2019/2020 
Berufsbildner/innen üK 2019/2020

Formateurs/trices - Berufsbildner/innen
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35 Madame Fardel Sylvia F

36 Madame Favre Francine F

37 Madame Fellay Theler Jenny F

38 Frau Fercher Kerstin D

39 Frau Franzen Cilly D

40 Madame Giorgetti Marie-Christine F

41 Monsieur Gerdallaj Mergim F

42 Madame Giroud Emmanuelle F

43 Madame Giroud Florence F

44 Madame Glassey Ghislaine F

45 Madame Granges Mélanie F

46 Madame Gross Marie-Nöelle F

47 Frau Haxhaj Simona D

48 Madame Hefhaf Vanessa F

49 Monsieur Hefhaf Johann F

50 Frau Heinzmann-Imhof Daniela D

51 Frau Henzen Fabienne D

52 Madame Hofmann Valérie F

53 Frau Huber Georgette D

54 Frau Jossen Sonia D

55 Frau Karlen-Imsand Eveline D

56 Madame Katoucha Coletta F

57 Monsieur Kochbati Mokhles F

58 Herr Lareida Diego D

59 Frau Lauber Fabienne D

60 Frau Lehner Nathalie D

61 Madame Martin Joëlle F

62 Madame Masserey Fabienne F

63 Frau Nanzer-Brantschen Fabiola D

64 Frau Obi Daniela D

65 Frau Ottiker Franziska D

66 Madame Pache Maria F

67 Madame Pannatier Cindy F

68 Madame Parchet Devanthéry Mélinda F

Formateurs/trices - Berufsbildner/innen
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69 Madame Pécora Elisabeth F

70 Monsieur Pekcan Cem F

71 Madame Perrier Cathy F

72 Frau Pfammatter Patrizia D

73 Madame Pieren Julia F

74 Madame Pizzolante Anna F

75 Frau Plaschy Daisy D

76 Madame Pradel de Lamaze Sophie F

77 Madame Pralong Nicole F

78 Madame Rapillard Laurence F

79 Monsieur Romailler Pascal F

80 Madame Rossat Myriam F

81 Madame Russo Anoutchka F

82 Frau Salzgeber Gabriela D

83 Frau Salzmann Claudia D

84 Herr Salzmann Ephraim D

85 Frau Schmidiger Monika D

86 Madame Seara Maria F

87 Madame Sequeira Tania F

88 Frau Slatincic Joëlle D

89 Madame Smith (-Donnet) Lindsay F

90 Herr Spichiger Mario D

91 Madame Stalder Astrid F/D

92 Frau Steiner-Karlen Verena D

93 Frau Studer Eveline D

94 Madame Tacchini Rodrigues Muriel F

95 Madame Theler Viviane F

96 Madame Théodoloz Olivia F

97 Frau Truffer Michaela D

98 Madame Viret Cynthia F

99 Frau Werlen-Jossen Noemi D

100 Frau Winter Patricia D

101 Frau Wyssen Verena D

102 Frau Zeller Doris D

103 Frau Zenhäusern-Gattlen Sabine D

104 Frau Zimmermann Christine D

105 Frau Zimmermann-Theler Stefanie D

106 Madame Zufferey Laure F

107 Madame Zufferey Karin F

Formateurs/trices - Berufsbildner/innen
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Experts/expertes – Experten/innen

Nominations
Ernennungen

- 5 12

Le Service de la formation profes- 
sionnelle a procédé à la nomination
d’experts :
    

Die Dienststelle für Berufsbildung
hat Experten ernannt:

Expert GEI / EEI
Experte FaHw / HWP

Expert ASE
Experte FaBe

Expert ASSC
Experte FaGe

ASSC / ASA

ASE / ASA

GEI / EEI

FaGe / AGS

FaBe / AGS

58 ( dont/davon 9 ASA )

59 (dont / davon 3 ASA)

30

32 (dont / davon 7 AGS)

20 (dont / davon 3 AGS)

Experts/
Experten

Nombre d'experts actifs/
Anzahl aktive Experten
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Bilan 
Bilanz

Passif / Passiven	 2019-2020	 2018-2019
 

Provision marketing / 
Rückstellung Marketing	 –	 6‘382.-

Provision informatique /
Rückstellung Informatik	 10'000.–	 10’000.–

Provision engagement personnel /
Rückstellung Einstellung von Personal	 50’000.–	 –

Provision projets extraordinaires / 
Rückstellung aussergewöhnliche Projekte	 10’000.–	 10’000,-

Provision e-learning /
Rückstellung E-lerning	 40'000.–	 –

Provision restitution fonds cantonal /
Rückstellung Kantonaler Berufsbildungsfond	 –	 80’000.–

Passifs transitoires /
Transitorische Passiven		  199’685.–	     36’822.–

Total fond étrangers / Total Fremdk.		  309’685.–	 143’204.–

Capital / Kapital		  609’771.–	 513’713.–

Réserve pour les CIE ( FORs ) / 
üK Reserve (FORs)	 51’602.-	 51’602.-

Réserve générale / Allgemeine Reserve	 100’000.-	 100’000.-

Bénéfice / Gewinn	 65’312.–	 96’057.–
 

Total fond propres / Total Eigenk.	 826’685.–	 761’372.–
 

Total du passif / Total Passiven	 1’136’370.–	 904’576.–

Actif / Aktiven	 2019-2020	 2018-2019

Caisse / Kasse	 33.–	 104.–

Banque / Bank	 325’587.–	 123’799.–

Débiteurs / Debitoren	 746’155.–	 731’169.–

Actifs transitoires / 
Transitorische Aktiven	 30’886.–	 14’821.–

Equipement / Ausrüstung	 756.–	 1’260.–

Matériel multimedia / Multimedia Material	 1.-	 1.-

Transformation salle de cours /
Umbau Kurslokal	 272.–	 750.–

Consignation loyer / Miete	 32’680.–	 32’672.–

Total de l’actif / Total Aktiven	 1’136’370.–	 904’576.–

Bilan – Bilanz
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Produits / Einnahmen OrTra SSVs + CIE / üK	 2019-2020	 2018-2019
			 

Cotisations membres  / Mitgliederbeiträge	 62’000.–	 62’000.–

Mandat secrétaire générale  / 
Mandat Geschäftsführerin	 3’311.–	 11’519.–

Facturation CIE hors canton  /
Rechnungen üK ausser Kanton	 15’815.–	 10’470.–

Subvention cantonale ( part I )  / 
Kantonale Subvention (Teil I)	 287’960.–	 266’890.–

Subvention part employeur ( part II ) /
Subv. Teil Arbeitgeber (Teil II)	 934’389.–	 910’821.–

Fonds social obligatoire
 / oblig. Berufsbildungsfonds Soziales	 89’125.–	 88’379.–

Journée de formation  / Ausbildungstage	 78’527.–	 112’132.–

Produits divers / Verschiedene Einnahmen	 2’092.–	 3’586.–

Sponsoring	 13’405.–	 4’332.–

Dons en nature / Naturalleistungen	 21’000.–	 4’332.–

Total des produits / Total Einnahmen	 1’507’622.–	 1’470’129.–

Charges d’exploitation /	 2019-2020	 2018-2019	
Betriebskosten OrTra SSVs		

Salaires / Löhne	 87’459.–	 118’681.–

Locaux / Räume	 10’066.–	 9’442.–

Amortissement, investissement / 
Amortisation, Investition	 6’906.–	 8’338.–

Frais de bureau / Bürospesen	 24’401.–	 19’540.–

Org. Formations continues / Weiterbildung	 2’302.–	 4’143.–

Prestations spécialisées / 
Aufwand für Fachleistungen	 6’241.–	 5’184.–

Site internet / Webseite	 265.–	 271.–

Marketing et Journée Grand Public /
Marketing Öffentlichkeitsarbeit	 53’357.–	 12’950.–

Swiss / World Skills	 807.–	 16’055.–

Projets liés au fonds social de force obligatoire / 
Projekte allgemeinverbindlicher Fondssocial	 42’846.–	 29’696.–

TOTAL OrTra SSVs / Total OrTra SSVs	 234’650.–	 224’300.–

Pertes et profits
Erfolgsrechnung

Pertes et profits – Erfolgsrechnung
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Charges cours interentreprises /	 2019-2020	 2018-2019	
Betriebskosten überbetriebliche Kurse		

Salaires CIE / Löhne üK	 878’352.–	 842’674.–

Achats matériel CIE / Materialeinkauf üK	 37’954.–	 17’686.–

Locaux / Räume	 126’197.–	 85’576.–

Amortissement, investissement / 
Amortisation, Investition	 47’114.–	 34’103.–

Frais de bureau CIE / Bürospesen üK	 46’574.–	 38’978.–

Prestations spécialisées / 
Aufwand für Fachleistungen	 24’962.–	 20’734.–

Site internet / Webseite	 397.–	 407.–

Marketing	 2’930.–	 9’614.–

Constitution de provision / Rückstellung	 50’000.–	 100’000.–

TOTAL CIE / TOTAL ÜK	 1’214’481.–	 1’149’772.–

TOTAL DES CHARGES / TOTAL AUSGABEN	 1’449’132.–	 1’374’071.–

Subventions/Suvention 2018-2019	 6’822.–	 1’374’071.–

RESULTAT D'EXERCICE / BETRIEBSERGEBNIS	 65’312.–	 96’057.–

Pertes et profits
Erfolgsrechnung

Pertes et profits – Erfolgsrechnung



Répartition des dépenses 2019-2020
Verteilung der Ausgaben 2019-2020

Frais de personnel OrTra SSVs
Personalkosten OrTra SSVs

Frais d’exploitation CIE
Betriebskosten üK

Frais d’exploitation OrTra SSVs
Betriebskosten OrTra SSVs

Frais de personnel CIE
Personalkosten üK

61%

10%

23%

6%

Répartition des recettes 2019 – 2020 – Verteilung der Einnahmen  2019 – 2020
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62%

6%

5%

19%

1%
4%

2%

Cotisations / Mitgliederbeiträge

Mandat secrétariat général /
Mandate Gesch.führung

Facturation CIE hors canton /
Rechnungen üK ausser Kanton

Subvention cantonale (part I) /
Kantonale Subvention

Fonds part employeur (part II) /
Subv. Teil Arbeitgeber

Fonds social obligatoire /
Berufsbildungsfonds Soziales

Journée de formation /
Ausbildungstage

Produits divers /
Verschiedene Einnahmen

Dons en nature / Naturalleitungen

Sponsoring

Répartition des recettes 2019-2020
Verteilung der Einnahmen 2019-2020

Répartition des recettes 2019-2020 - Verteilung der Einnahmen 2019-2020
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Remerciements Verdankungen

Nous remercions tous nos partenaires et plus particu-

lièrement le Service de la Formation professionnelle 

et ses collaborateurs ainsi que les écoles profession-

nelles de Châteauneuf par MM. Gérard Clivaz et Yves 

Constantin et de Viège par MM. Arnold Berchtold et 

Pierre-Yves Zanella pour leur collaboration.

Les chefs experts sont vivement remerciés pour leur 

travail et leur investissement.

Nous remercions également la HES-SO par Mme Anne 

Jacquier Delaloye et Mme Nicole Langenegger-Roux 

pour leur travail au niveau des formations ES et leur 

collaboration.

Les membres du comité et des commissions de l’OrTra 

SSVs sont également remerciés pour leur investis-

sement au sein du comité et le travail accompli.

Nous remercions également toutes les personnes qui 

s’investissent pour la formation professionnelle et plus 

particulièrement les formateurs en entreprises, les 

experts, les responsables de filières, les professeurs 

et les formateurs CIE.

Les apprentis sont félicités pour leur travail durant 

leur formation et nous leur souhaitons plein succès 

pour leur avenir professionnel.

Octobre 2020

Unser Dank richtet sich an all unsere Partner, beson-

ders an die Dienststelle für Berufsbildung und an die 

Berufsfachschulen von Châteauneuf, vertreten durch 

Herrn Gérard Clivaz und Herrn Yves Constantin, und 

von Visp, vertreten durch Herrn Arnold Berchtold und 

Herrn Pierre-Yves Zanella, für die ausgezeichnete Zu-

sammenarbeit.

Besten Dank an die Chefexperten für ihre Arbeit und 

ihren Einsatz.

Wir danken ebenfalls der HES-SO vertreten durch Frau 

Anne Jacquier-Delaloye und Frau Nicole Langeneg-

ger-Roux für das Engagement in der Ausbildung auf 

HF-Stufe und die gute Zusammenarbeit.

Den Vorstandsmitgliedern und den Mitgliedern der 

Kommissionen der OrTra SSVs sei für ihr Engagement 

im Vorstand und die geleistete Arbeit gedankt.

Wir danken allen Personen, die sich für die Berufsbil- 

dung einsetzen, besonders den Berufsbildnern, den 

Experten, den Bereichsleitern, den Lehrpersonen, den 

Kursleitern und den Berufsbildnern üK.

Den Lernenden gratulieren wir zu ihrem Einsatz wäh-

rend ihrer Ausbildung und wünschen ihnen viel Erfolg 

für ihre berufliche Zukunft.

Oktober 2020
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